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по Професионално направление 2.1. Филология, докторска програма: Романски езици (Лексикология и фразеология на съвременния португалски език)

Конкурсният изпит за докторанти по дисциплината „Лексикология и фразеология на съвременния португалски език“ се състои от 2 части.
1. Писмена част: развиване на тема по теоретичен въпрос от приложения конспект по лексикология и фразеология на съвременния португалски език.
2. Устна част: беседа по теоретичния въпрос и анализ на лексикални структури.
Конспект:
1. Unidades básicas, metodologia e subdivisões do estudo lexicológico no âmbito das ciências da linguagem:
a) lexemas, frasemas, nomes próprios;
b) onomasiologia e semasiologia; sistema e diassistema lexical;
c) lexemática, fraseologia, paremiologia, onomástica, lexicografia.
2. Conteúdo linguístico e significado linguístico – tipologia. Relações entre signo linguístico, conceito e referente. 
3. Morfemas: definição, descrição e classificação dos morfemas e do seu contibuto à construção e à gramaticalização do significado lexical.

4. Palavras: definição, descrição e classificação das palavras com vistas à expressão dos significados linguísticos.

5. O plano da expressão (forma externa) da palavra lexemática: tipos e modelos formativos, processos derivativos.

6. O plano do conteúdo (forma interna) da palavra lexemática: a metáfora e a metonímia na produção sémica e na polissemia. 

7. Arbitrariedade da palavra lexemática e fontes da designação. Os processos de motivação (fonológica, morfológica, semântica) e desmotivação das palavras lexemáticas.

8. Relações semânticas entre palavras lexemáticas:
a) baseadas no plano da expressão: paronímia e homonímia e os seus pontos de contacto com a polissemia; 
b) baseadas no plano do conteúdo: sinonímia e antonímia e os seus pontos de contacto com o campo lexical.
9. Estrutura semântica da palavra lexemática – monossemia e polissemia: 
a) semema, lexema e lexia; sema e tipos de semas; semantema, classema e virtuema;
b) o papel da metáfora e da metonímia na formação de unidades lexicais polissémicas.

10. Estrutura do sistema lexical: 
a) relações paradigmáticas primárias – campo e classe lexical;
b) relações paradigmáticas secundárias – modificação, desenvolvimento, composição;
c) relações sintagmáticas – afinidade, seleção, implicação.

11. Diassistema lexical: os conceitos de arquitetura e estrutura, de diassistema e sistema, de norma-padrão e variedade lexical, de línguas crioulas e de línguas pidgin:
a) variação diatópica – norma brasileira e norma lusoafricana, variação dialetal do português europeu e do português brasileiro, especificidades lexicais do português em Angola, Moçambique, Cabo Verde, Guiné Bissau, São Tomé e Príncipe, Timor-Leste; 
b) variação temporal (arcaísmo, historicismo e neologismos);
c) variação diafásica (tabu, eufemismo e disfemismo; léxico poético, neutro, terminológico);
d) variação diastrática (gíria, calão; léxico urbano e rural; popular, familiar, culto etc).

12. Fraseologia: 
a) discurso primário e discurso repetido – equivalências (frasemas equivalentes de palavras, de frases e de textos);
b) traços semânticos, formais e funcionais dos frasemas;
c) classificação semântica (colocações, unidades fraseológicas, unidades idiomáticas);
d) classificação funcional das estruturas fraseológicas;
e) relações semânticas entre os frasemas – sinonímia e antonímia, polissemia e monossemia, paronímia e homonímia, variações.

13. Onomástica: descrição semântica, formal e funcional dos nomes próprios. Classificação formal e semântica. 
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